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Vermerk fiir Herrn Schwerk

Eben rief der Botschafter von Zambia aus Bonn :an, wahrschein-
lich der Herr Botschafter selber, dessen Namen ich aber nicht
verstanden habe, Er bat uns fiir Jjenen Leipziger Studenten,
Herrn Muchengwa, der seine weihnachtlichen Ferien offenbar

in Holland verbringen will und dem wir die Visa-Gebiihren

fiir diese Reise freundlicherweise vorstreckeﬁhmﬁcﬁggﬁ. Br
garantiert filir die Rﬁckerstattung.?ﬁ?ﬁdar uns ja schon beil
seinem letzten Besuch deutlich, daB dieser Mann in irgendei= .
ner besonderen Weise von honen Stellen seines Landes Forde-
rung genieflt und mdglicherweise irgendwelche politische Neben-

auftrédge hat, Nun, das mag uns gleich sein!

Der Gesprédchspartner am Telefon sprach sein Bedauern aus,-déB
er bei seinem letzten Besuch in Berlin keine Zeit gehabt habe,
uns aufzusuchen oder anzurufen, Er versprach, das beim ndchsten
Berlin-Besuch nachholen zu wollen., Was blieb mir anderes ilbrig,

als zu erwiedern, daBl er uns willkommenfag%jmﬁd'es uns eine
Ehre und Freude sein werde, seine Bekanntschaft zu machen.

-

e

L2 C‘f-vr &7 Ahran, 'C('.-{.:‘LJ:F/'W A Wb.p. ,KC& ‘fé 1\‘(- 2

TP

. ".; A,

7




MG Bevtin / Beidast.
Obtcfelo [leatie,
SUH W / 125,

DR
P B T 2 3

o Vo aetel | hfe
Ae A Ast: CE | 3 e s g\'-*m- (Sor .
{ A-o “’{:’o ‘czt '571../{/)-‘6' *{\-'-':-1 '“: o L B ,Q_xéarl-su 3
foay €2 a R aisa oyt o ol e S e
+e l 2
o € Ly B fadot artek T4 ce

il +~._,(. ;:_‘_\_j;gq? \) y

Pro Beig. A LPatt ekl Hall

| S el fidl s &_,L;CC,M. ) - WLT s ot - ot At ,_7:}-\.\

K 1ot ‘1‘!’{'.'\::\_ “+ ; ~..~(__ oA :-‘*5— b~ Lr€o ¥ /ﬁb Vil A =
~ ~ it _ i Ll
Q' wd = ot 1 Ao o = o AP \j o Ll ate A

o]
f

4 v i D 7 P
O~ Mj A AN 1AL e 4-(/\,1-_.:2., e G 2 CHevnan

) 200 hldy AP At
K/\J e A { _-.4_4\-1 ’ A, K Fl.’ ;1-(:4_7 Al lrtyp




1) PR — o U | | | VR | i | S | |t | et | i e Ay

ey, I

® NOIAY Hyud |
VW HIV A

9
e T

!

dén. No-87908

®

Mod.

ELOO-

Tt
. L 4
LA L W A A A




16th July, 197e

Direktor Dr. Berg 1 30 61

Mre L. Mumeka

Director of Land Resettlement
Pe0Os Box R.W. 197 ¥
Lusaka
Zambia/C. Africa. 942 ~

Dear Mr. Mumeka,

it was with pleasure that, after my return from holiday, I learned that
you had given a phonme call to Missionshaus from Amsterdam, as well as I
was pleased to receive your personal regards from Eastern Berlin by

Mr. Muchengwa which I asked him to return to you. I very much regret that
it was not possible for you to meet me, not even for a moment. But I hope
that, by next spring, I shall be able to visit again your beautiful
country Zambia. And in the meantime you shall certainly have the opportu-
nity to get into contact with Gossner team in Gwembe Valley on Carriba
Lake. ¥t is very kind of you that you intend to visit our team after your
return.

As to Mr. Muchembwa, I have got the impression that things are very vague,
and I don't see clear in which direction he shall go. Thus, it was not
possible for the time being, to give him any personal assistance, especial-
ly as there are no authorities available during the time of leave.

1) It seems to me that he is seperating from Leipzig in order to escape
the athmospere of Marxism-Leninism which is penetrating everything
throughout the universities, especially his professional study of
Soziologye.

2) On the other hand, he intends to go to Bonn and England in order to

make holiday, at first, and afterwards to return to Leipzig as an expectant

for a stipendiary.

3) Apart from this, he expresses his desire to study medicine. He does
not imagine that, in Europe, such a study will last 678 jears.

4) Although he had learned German for half a year, it was not possible for

us to come to terms by this languagee. But, in what way will he be able to
study when there are such difficulties in language?

5) I hope urgently that, during his intended visit with the friends of
Zambia Ambassy in Bonn, he may settle his future plamns. After all, it
is Mr. Muchembwa who has to do this.

Eg speak frankly, dear Mr. Mumeka, Idoubt whether it is useful for this
amiable young man to take the burden ef a study of several years in Europe
instead of charging him, at his terminal in Lusaka, with medium work in
his home country, which he.is able to carry through.

In case it would however be possible for me to give him personal assistance
in some way, please let me knows On the whole, I am afraid that it shall

pot-Oc




be very difficult for the good boy to get the academic grade so much aspired
and expected. This would put a greater burden on his life than to to do
work in a medium position in Zambia.

With kind regards to you as well as to your wife and your charming
children

Yours sincerely










Durchschlag an Herrm Dr. G.A. Krapf, Lusaka
ILieber Herr Dr Krapfl

Dies hier nur als inoffizielle Infromation, nicht so sehr 12.9. 1969
zur eigenen Aktion. Wir verstehen sehr wohl, dald man bei Ihnen
jetzt andere Sorgen hat, als sich um unseren kleinen Verein zu bemiihen.
Aber fiir uns liegt doch manches an dem Vertrag. - Ansonsten sind wir sehr
My LoifEdgcbei den Vorbereitungen und meinen Grund zum Optimismus zu haben, daB
wir die richtigen Leute zur richtigen Zeit finden. Freilich, noch

Ministry of Rural Developgent ist nichts abgeschlossen. Dr Berg ist im
POB R.W. 197 Urlauf, ldBt aber sicher herzlich griien.
Lusaka, Zambia Thr ﬁi

/
/
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Ref.: Gwembe valley development shheme
Sub.: Draft Agreement

D.Qr.nr Mumeka ,

We would like to repeat the contents of a telegram which has been sent today
and reads as follows:

"Request final or intermediate reply on draft agreement Gwembe valley

development.

Gossner Mission"
As our Mission Board is going to meet for its full session on September 3o
we are getting under pressure of time regarding }t’ratifioution of our
mutual agreement. We are of course fully aware about the many difficulties
you are facing because of all the changes following the recent developments
in your country. It might be difficult for you to get the gentlemen in the
Planning Division doing the needful in due course regarding our draft.
But‘oi the other hand it is rather impossible for us to have our trustees
available for another meeting before six months if we are unable to finalize
the case of our engagement in Zambia at the meeting on the end of this
month. Could you, therefore, be so kind and try once more te promote the
matter in order to have the needful done at least on our side? Certainly
it would be the best if we would hold the revised draft in our hands to ex-
plain the subject to our trustees. But even if we could have an informal
but official intermediate reply stating the general consensus on the basis
of our draft leaving certain wordings for later discussions it would be
sufficient for our deliberations. The Mission Board could them resolve to
delegate the final ratification to a committee of about three members after
having agreed to the matter as a whole.
Dear Mr Mumeka, please send your reply by air mail or cable as soon as possible.
With kind regards and the best wishes for your work,
yours very truly




22 July 1969
drbg/z0

Mre Le Mumeka, personal mail
Secretary Land Settlessat Board
Ministry of Rural Development
P:0eBe RelWe 197

Lusaka, Zambia

AFRICA

Subject: Contract Government of Zambia / Gossner Mission
Dear dr. Mumeka,

I gladly send you today kindest reagards, after our first team conveyed
yours to me., Let's hope and persistmtly work for the idea, that the ‘
service of the Gossner Mission in and for Zambia and her people may
begin in the coming year 1970 and be blessed.

A decisive precondition for that is the conclusion of a coatract
between the Government of Zambia and the Gossner Mission. Dipl. Ing. .
Schwerk aud his coworkers carefully worked on the text in Zambia again
and discussed it also in your house, and we here in Berlin checked it.
Enclosed I submit the draft. : .

Now we ask your Govermsent or your Ministry resp. to give your comment
on it, and please to send it until the middle of September to the
Gossner Mission for signature. For on the 50th of September our
governing board will Navé its last meeting in 1969, and it has to

make a resolution for the ratification, otherwise all our preparations
for our coming to Zambia in March 1970 for the start of our work would
be iantolerably delayad,

May I asik you, dear !y Mumeka, to do all you can, so that we will
receive uatll the mildle of September the contract ready for ratification
here in Jerlin. Oaly then the way will be free for the start of the
Gossner Migsion's worl in Zambia.

|
Encl. (Director J_ Berg)




24 February 1969
drbg/go S

To: the

Resettlement Board g
of the Government of Zambia
-~ Lusaka, Zambia

AFRIECA

Dear Sirs:

I want to confirm ay Lele ram of 17th February:

#
e
o

"letailed information and proposals now urgeat's e ¢ _ :-~Hﬁ
As you know, we are anxlous to require the personnel,according to the '"Mﬁr
minutes of September Sth, 1968, for the operation "Resettlement Gwembe Vall
in the South proviace beginning 1970. As many applicante ask us various—
questions, we urgently need detailed information. L s

According to your letter dated October 11th, we endeavored to send a team

already in 1969. Today I want to give you more detailed informatiom,
as we have now mostly clarified the problems regarding personnel and

financing as well as the poasible date of departure.

1.) We planned the departure flight for the 17/18th of May. Unfortunately
we could not comply with your request to send the team already in Hhxﬂhg'_‘

2+.) The team consists of:

a) Dipl. Ing. Klaus Schwerk as leader. He is an architect., He was
the director of a techanlcal training centre in India for 5 years, thus _ b
he is experienced in the tropics and he belougs to the 'Board of Trusteecs'
of the Gossner Mission. . :

b) Rev. Klaus Biumlin (from Switzerland). We hope, that later in 1970 ot

he will be the leader of the whole group.

¢) Mr. Robert Montag (from London). He is a financing and commercial
expert and worked alrecady for the Gossner Mission in India. : o I

The above three geatlonen are married and have children..

d) Dipl. agr. Hersson Vogler, graduate of the same institute in Berlin
as Mr. 01f/Lusaka.

3.) Duration of stay

e suppose, that this group will stay at most 14 weeks in Zambia in order :
to make the neces uegotiations, receive informations, make inquiries

-and clarify the cpnd tions for the coming of the main group 1970.

One week before their departure the group will toghthor prepare their ta-k;' 

Messrs. Schwerk and lionbtag will not belong to the group startiang 1970,
- but we hope that Messrs. Biumlin and Vogler will participates




We intend to ask Miss Claue, who is at present in Zambia, to advise the
1969~team with regard to hoalfh questions, as we cannot find an expert
for this task so quiekly. AR

And now I want to ask you some guestions:

a) Will the Government or the Bb&rd-:ilpebtivsly make available a motor car
fruek for the group? Or is there the possibility for this group to

acquIro quickly a motor car for the Gossnor Mission in Lusaka? We would

be in a position to do that.

b) Ccrtainly, you will care for accommodation for the gentlememn during their

~stay in Lullklf There should not be chosen the most expensive hotel.

-During your -t;y in'"the" South Province Dr. Krapf suggested the guest house

in Sinazongwe as headguarters. This is a good recommendatiom. How would
be the expenses per day?

¢) I would appreciate it, if there would be the possibility for you to
show something of the country to the 1969-~team, for instance the problematic
projgct of the Mushima-recsettlemeént, thus one could learn from mistakes,

d) You will certainly make a draft for the planned contract between the
Government of Zambia and the Gossner Mission, we also will make a draft,

in which you could find our suggestions, With these two drafts you and

our coworkers could then make in Lusaka a final text, which your Government
and the Kuratorium of the Gossner Mission could ratify.

I would be grateful for any suggestions, advices,and help given to thi

1969-team, when it will arrive there.

With kindest regards eésp ally to Messra. Mumeka and Temple,
I remain, very truly yourns,

(Director DB\ Berg)







- 2 - epd Landesdienst Berlin Nr. 20 vom 18. Februar 1969 w” @

Pridses Figur 65 Jahre

epd Berlin, 18. Februar. Der Pridses der Regionalsynode Ost der Evange-
lischen Kirche in Berlin-Brandenburg und Superintendent des Kirchenkreises
Oberspree, Fritz Figur, beging am 14. Februar seinen 65. Geburtstag.

In Berlin geboren, hat Fritz Figur in seiner Heimatstadt und Tiibingen Theo-
logie studiert und seine pfarramtliche Tédtigkeit - mit Ausnahme der Kriegs-
jahre - in Berlin ausgeiibt. Seit 1930 war er Pfarrer an der Segenskirche;
er wurde 1947 zum Superintendenten des Kirchenkreises Oberspree und in das
Pfarramt an der Stadtkirche zu Berlin-Kdpenick berufen. Im Kirchenkampf
der Bekennenden Kirche gehdrte er zu den 22 Midnnern des Pfarrernotbundes,
die anlédBlich der unter staatlicher Lenkung zur/Wahl eines "Reichsbischofs"
nach Wittenberg einberufenen Nationalsynode e;ﬁe Protestschrift verfaBten
und in Wittenberg verteilten. Die Provinzialgynode, der er seit 1955 schon
als Vizeprdses diente, wdhlte ihn 1959 zum Prises. Damit wurde er Mitglied
der Kirchenleitung. In der 8stlich-regionalen Kirchenleitung von Berlin-
Brandenburg fiihrte er vom August 1961 big zur Bestellung des Verwalters des .
Bischofsamtes den Vorsitz. Seit 1965 ist er stellvertretender Prises der
Evangelischen Kirche in Deutschland. I Dezember 1968 wurde ihm die theo-
logische Ehrendoktorwiirde der Univergitédt Bonn verliehen.

Aufgeschlossen filr alle Fragen des Lebens, bejaht und fdrdert Préses Figur
die verantwortliche Mitarbeit der /Laien und der Jugend in der Kirche. Er
besitzt das Vertrauen der Pfarrerschaft und vieler evangelischer Christen.

(FS-Voraus 14.2.)

Kreissynode Zehlendorf behahgelt Fragen der Taufe

epd Berlin, 18. Februar, "Rechte Taufpraxis heute?" ist das Thema der
Kreissynode Zehlendorf, die am 21. und 22. Februar im Gemeindehaus, Nikolas=-
see, Kirchweg 6, tagt. Grundsatzreferate zum Hauptthema halten am 22. 2.,

9 Uhr, Pfarrer Dr. Otto Perels und Prof. Helmut Gollwitzer. Eine Aussprache
wird sich anschlieBen. Am Vorabend werden Superintendent Wilhelm Hahn sowie
der Kreiserziehungspfarrer und der Kreisjugendpfarrer Berichte erstatten. .

Zum ersten Mal werden auch Vertreter der Jungen Gemeinden als mitarbeitende
Gdste an den Beratungen teilnehmen.

Neuer KrankenhauSpfarrer_in Hohengatow
/

epd Berl;ﬂf 18. Februaor. Pfarrer Otto Albrecht von Oppen, der mit Wirkung
vom 1. Februar durch den Kreiskirchenrat des Kirchenkreises Spandau in die
kreiskirchliche Pfarrstelle im Stddtischen Krankenhaus Hohengatow als Kranken-
secelsorger berufen wurde, wird von Superintendent Glinther Brandt unter
Assistenz von Msgr. Muschalek und Pastor Kruse am Sonntag, dem 23. Februar,

9 Uhr, in einem Gottesdienst im Speisesaal des Stddtischen Krankenhauses
Hohengatow in sein Amt eingefiihrt.

Pfarrer von Oppen, 59 Jahre, war frither Pfarrer in Datteln/Westfalen und
seit 1966 in der Strafanstalt Tegel als Seelsorger tdtig. Seit einigen
Monaten hat er bereits die Krankenseelsorge in Hohengatow kommisarisch
wahrgenommen.
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Evangelischer Pressedienst

Landesdienst Berlin

Redaktionen in Bethel, Berlin, Bonn, Diisseldorf, Frankfurt (Main), Hamburg, Hannover, Karlsruhe, Kassel, Kiel, Minchen, Speyer, Stuttgart

Nr. 20 18, Februar 1969

gggggéanauaschuﬁ praktiziert _evangelisch-katholische Zusammenarbeiz

- e e - - -

epd Berlin, 18. Februar. Erstmalig wurde jetzt die im September 1968 verein-
barte Zusammenarbeit zwischen dem evangelischen TextplanausschuB der kirch-
lichen Werke und Verbdnde und dem Katholischen Bibelwerk e.V. praktiziert. .
Vom 10. bis 12. Februar 1969 trat der TextplanausschuBf in Berlin unter Lei-
tung seines Vorsitzenden, Oberkirchenrat Lohmann (Hamburg), zur gemeinsamen
Beratung mit dem Direktor des Katholischen Bibelwerks, Dr. Knoch (Stuttgart),

und dem Mitarbeiter des Katholischen Bibelwerks, Dr. Maly (Stuttgart), zusammen.

Die Bibelleseordnung fiir das Jahr 1972 wurde von den Vertretern beider Kon-
fessionen gemeinsam erarbeitet. Dariiber hinaus wurde folgendes vereinbart:

"Wo die von der evangelisch-katholischen Ubersetzerkommission gemeinsam er-
arbeiteten sogenannten Okumenischén Texte bereits vorliegen, soll bei der
Auswahl der Jahreslosung und der Monatsspriiche 1971 auf diese Texte zugegan-
gen werden. Insoweit wird die bisher eingehaltene Bindung an den Text der
revidierten Lutherbibel gelockert bzw. aufgehoben. Wo die 'Okumenischen Texte'
noch nicht vorliegen, bleiben die Texte der revidierten Lutherbibel verbind- .
lich, soweit nicht der Urtext oder der Sprachgebrauch unserer Tage Abweichun-

gen als dringend geboten erscheinen lassen."

Es gelang, eine Jahreslosung fiir 1971 auszuwdhlen, die schon zu den bereits

erarbeiteten "Okumenischen Texten" gehdrt. Gewdhlt wurde das Wort aus Romer 15,7:
"Nehmt einaI{der an, wie Christus uns angenommen hat." Uber die Monats-

spriiche fiir das Jahr 1971 wurde vereinbart, daB, soweit "okumenische Texte"

fiir sie nicht herangezogen werden konnten, solche Worte aus der jeweiligen

Monatsbibellese ausgewdhlt werden, deren biblisch-theologischer Inhalt in

der evangelischen Bibelausgabe mit dem der katholischen Bibelausgaben iiber-

einstimmt,

Inzwischen sind auch Bemiihungen um einen gemeinsamen evangelisch-katholischen

Bibelsonntag in Gang gekommen.

Chefredakteur: Sepp Schelz. Verantwortlich tirdie Redaktion: UrsulaSchlappkohl,

"'-._._-18.(p.l|n12.Hardanbargstraﬂe'[n, Fernruf: (0331) 31 0136, Fernschrelber! 01-83658
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30 December 1968

drbg/go
: :
gy By
Government of Zambia, '2‘ | 'ﬁlw4” %7
Board for Land Resettlement, : O “y ) i J /T /
PeOe Box R.W. 197 ; / :]

{
o Gl : e N /
Gomtrai Africa s i// \j Ll/ f'ZZ“

Sirs, dear Friends!

After receipt of Mr. Mumeka's friendly letter dated December 3rd, I do
not want to let the old year 1968 end without writing you again and
sending kindest greetings. With these I connect my best wishes for a
happy new year 19691 May it bring a happy and successful cooperation in
the important task for your country! Together with my coworkers here in
the Gossner Mission I am looking forward with hopeful expectatiom to this
task. May the general election on December 19th have brought the result,
which you and 4ambia's friends wished! May the government and leadership
of HeE. President Or. Kaunda continue! '

We here are busy choosing a preparing team of three or four coworkers,
which we will send out at the beginning or middle of May 1969 to Lusaka,
which was the urgent request of your Minister. I will inform you about
the details later on, however, you may already today be rather sure, that
this team will arrive. We hope this group will be useful and clarify

the future tasks in detail. I will characterize these coworkers later
regarding their professional and human qualities. I will also send a
draft contract between your Government and the Gossner Mission, which
will be discussed later.

I learned from you, that there is a research going on regarding the soil,
which is not yet finished, and that its result will be decisive for the
localization of the resettlement. I sincerely hope, that you will get

a clear result soon. The demand for funds will be ascertained after that,
also the building plans will be worked out then, and the steps for the
development of villages will result. I try to answer impatient questions
of the applicants for details telling them, that the Government of Zambia
endeavors intensively to clarify the problems in detail and to make a
realistic general project as soon as possible. My best wishes for a speedy
success!

May the almighty God help us to give first aid to the poorest of the poor
ones there in the bush of the South Province at the Lake Kariba as soon
as possible!

With kindog} greetings and best wishes,
I remain, Very sincerely yours,

o

(Director Dre
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US-Methodisten wollen kulturelle und religitse Forschungsstitte einrichten

epd Washington, 16. Oktober 68. Eine Arbeitsgemeinschaft fiir internationale
kulturelle und religitse Studien, die von zwanzig theologischen Seminaren und
Fakultédten der Vereinigten Methodistenkirche ‘in den USA getragen wird, will
im Sommer 1969 unter Leitung des aus Usterreich stammenden Politologen Dr. Jo=-
seph L. Stevens aus Norfolk (Virginia) in der Universititsstadt Graz ein Stu=-
dienzentrum erSffnen. Dies gab der Direktor der Arbeitsgemeinschaft, Dr.
Richard N. Bender aus Nashville(Tennessee), jetzt in Washington bekannt. Das
geplante Grazer Institut, filir das man mit etwa 120 amerikanischen und ungeféhr
30 Studenten aus anderen Li&ndern rechnet, soll auch dem Studium der nicht-
christlichen Weltreligionen dienen. Dr. Bender erklédrte dazu:" Es geniigt nicht,
andere Glaubensiiberzeugungen nur zu tolerieren. Wir miissen uns beispielsweise
auch auf das Gesprdch mit einem Hindu vorbereiten, der fest entschlossen ist,
Hindu zu bleiben - was immer wir ihm auch vom Christentum erzidhlen mSgen."

Die erst Ende 1967 gegriindete akademische Arbeitsgemeinschaft hatte sich in
diesem Jahr auf Detailstudien in Asien und Afrika konzentriert.

"Entfremdung zwischen Kirchenleitung und Kirchenvolk" @
USA: Ortsgemeinden beklagen mangelhaften Kontakt

epd New York, 16. Oktober 68. Die Kirchenleitung habe zuwenig Kontakt "nach
unten" und spreche in vielen ihrer offiziellen Verlautbarungen weder zu den
Ortsgemeinden noch in ihrem Sinne. Diesen Vorwurf muBlte eine Kommission der
Unierten Kirche in den USA hinnehmen, die kiirzlich im Auftrage der New Yorker
Zentrale dieser Denomination sechs kleine Gemeinden im Bundesstaat Missouri
besuchte. Nach ihrer Riickkehr berichtete sie von einer M"abgrundtiefen "Ent-
fremdung zwischen Kirchenleitung und -volk, die auch auf die Bereitschaft
der Gemeinden zur finanziellen Unterstiitzung zentraler Vorhaben ungiinstigen
Einflufl haben konne. Den 31 Kommisionsmitgliedern war u.a. vorgehalten worden,
daB einige Erklérungen und andere Publikationen der Kirchenleitung die Orts-
gemeinden "entweder gelangweilt oder verdrgert" hdtten; dies gelte auch fiir
verschiedene Filme, die im Auftrage der Unierten Kirche hergestellt worden
waren. Die Kommission empfiehlt dem Mitgliedern der Kirchenleitung dringend,
sich selbst einmal auf eine solche Informationsreise zu begeben, um die wahre
Stimmung im Kirchenvolk kennenzulernen.

- o o T T -

epd London, 16. Oktober 68. Die veralteten Methoden der Ausbildung von Geist-
lichen in England haben Studenten anglikanischer theolagischer Colleges in ei-
nem -den Erzbischdfen von Canterbury und York iibersandten Bericht scharf kri-
tisiert. Darin wird vor allem eine viel umfassendere praktische Ausbildung ge=-
fordert. Die Vorbereitung fiir die seelsorgerliche Arbeit trete heute hinter
akademischen Fragen zu sehr zuriick, die Anforderungen des gegenwédrtigen Ab-
schluBexamens entspréchen nicht den Aufgaben eines modernen Geistlichen. Die
theologischen Colleges sind nach Meinung der Studenten zu isoliert und sollten
in das allgemeine Universitédts- und Gesellaschaftsleben integriert werden. Nach-
driicklich verweist der Bericht auf die Tatsache, dafl im vergangenen Jahr in

der anglikanischen Kirche von England nur 500 statt der erforderlichen 600 neu=-
en Theologen zur Verfiigung gestanden h&tten.

In der englischen Kirche wird zur Zeit eine Zusammenlegung von theologischen
Colleges erortert, die sté@rker als bisher Experimente beli der Ausbildung er=-
moglichen soll. Aullerdem sind tkumenische Colleges fiir die gemeinsame Aus~-
bildung von Theologen verschiedener Denominationen geplant. Besonderer Nach-
druck wird auf die Ausbildung der Geistlichen fiir eine Team-Arbeit gelegt, da
der kirchliche Ein-Mann-Betrieb immer mehr als veraltet angesehen wird.




Office of the Minister of State for Land
Resettlement,
P.0. Box R,W. 197,
LUSAKA,

Our Ref: MA/52/8/6 Zambia, C. Africa. :
Dr., Berg, 3rd December, 1968.
Director of Gossner Mission, : o

1 Berlin 41, [ —
Handjerystrass 19 - 20, ol g s y - e

BERLIN; g

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY .

—

Dear Dr. Berg, ; ——— ;+;£

The primary purpose of this letter is to very sincerely apologise to you and
your Board for my unexpected delay in replying to your letters. Please do not take
nmy silence to mean lack of interest. I have been out of Lusaka on several: occasions
and T had hoped that by the time T would be able to write to you T would be in a
position to supply you with a detailed plan of operation including job descriptions
at various levels. It is now not technically possible to do =0 during this monthy
since our soil scientists are still in the Project area carrying out an intengive
soil research. Their report is expected gome time next month. Immediately this

report comes out I W1l proceed as we agreed.

2. The Minister of State and the Board very much appreciate the depth of your
personal interest in our problems, and the interest your Board ie shdwing in our
rural development. We have also read with intense feeling of friendship, your
letter of the 13th November, 1968 in which you outlined the steps you have already
taken in respect of Water Supply Pro ject in the Eastern Province of our Republic.
.t ig my duty now to involve the Provincial Development Committee of the Eastern
Province so as to enlist our people's full participation in. the project. I will
send you a progress report on this Project by the middle of next month. I have no
doubt that this Project will receive meximum support of our people in the Eastern
Province as you may remember from your discussion with the Provincial Development
Committee of that Province.

s May I again thank you and your Board for the interest you are showing in our
rural development, and may I in advance wish you and your Board God's support in
your difficult task during the coming year.

Yours very gincerely,

L.msm. ”

Director of Land Resettlement
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13 ﬁovsnbor.1958 a7
drbg/go

Office of the Minister of State
- for Land Resettlement

Attn.: Mre Humeka, 3ocrotlr1
P.0. Box RW. 197

Ridgeway

Lusaka /Zambia

- AFRICA .

Subject: Wells for the East Province

Dear Mr. Mumeka:

After I returned from a neeting of the Board of Directors at the organie-

zation BREAD FOR THZ 'URLD im Stuttgart I want to write you rornnlly

% again about this matier.

_I lntloa. a copy of thls Latlar, so that your Minister, to whom I beg
t0 eoavey any compliments, ¢au send it directly to the Governor of the
" Bast Province asking for Uis comaent. NHe may realize with his coworkers

that my visit at the eud of Aupust in Chipata was not in vain., I grate-
fully remeuber all the kinia®ss done to me by the officials of your

~ Government there. However, Luv suggestion and the offer of our aid is
“ rather exactly formulated 1la Ltem 7 of your aminutes,and teday I waant to
wgonfirm again, that BRSi) P THE JORLD would accept an applicatioa from

Zambia favorably. I suppose,that the Governor at Chipata has to call
together the officials o7 Lle water department, the agricultural departe-

lgnoat,ant the comminity development in order to discuss with thea the

tasks of the plnnuxng and to start a research as to where are the mostc
iaportant yidlca tho big province for tho establishment of such
offici.nt utllc. '

I summarize a;lia Iy nu&goationl:

“1¢) BREAD tba,inx WORLD will expect, th.t half of the costs will be

.ontribntolmlu voluntary work or with contributions from the part of the
East Provtllau But they would be glad to make the other half available.

2.) As we inlgno&; that o good well will cost in the average about
600 Kw, the contribution ©f BREAD FOR THE WORLD would be about 30.000 Kw.
If this amount would inoyease a little because of the exploration, it

would be no dtltlnin tur the grasting of the application.

3.) Thoro ‘are p j__  places, where a well would not be the t help,
for instance, in a territory the building of a small dam
would be more suitable, widech perhaps would cost more. In this case thue
nuaber of 100 utlia -uald be ehanged accordingly.

G I sincerely hnpq; Itlr lpe Humeka, that it will be possible for your

B lnnttouod alid. The adiress aﬂnld bts fﬁ

colleaguesin a to nlte o sultable plan in due time and to send it
to Germany together with tue application tor appSDVul of the above

'-,1 s
el



- 2 -

BREAD FOR THE WORLD
Attn.: Messrs. Steinheil and von Zahn
17y Gerokstrasse

7=i%uttgart, GERMANY

I would be very grateful, if you would send lq'; copy of your lpéitr
cation, so that I could follow up the progress of this matter.

(Director Dr.

PeSet During these days we received the first two personal applica-
tions for the task in Zambia. I h that after careful
examination these people will be suitable. Thus you see, Lhat
we are uot idle with regard to this great task.
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v drbg/go

Office of the Minister of State _ ' 4
for Land Resettleoment ' T

Attn.: Mr. Mumelia, Gecretary J\

£«Us Box RW. 197 / Sl Sl e
Ridgeway St o 4
Lusaka /Zambia

AFRICA

Dear Mr. M“‘k‘."

Today I come back to our correspondence in October and your Minister's .
request, that with regard to our prospective cooperation the Gossner '
Mission should uake available the first group of the team for the
resettlement project at the Kariba lake already in March 1969.

This request is a problem with regard to the financing and the pirlonnqlg._

as) Since I wrote you my last letter I endeavored to clarify the
financial question and, as I hope, with success. We would probably

 find the money beyond our fixed budget 1969, which would allow us to

make a contract with the Government of Zambia already in 1959 and tn
send the first part of the team.

I am very glad, Uhat the efforts in this direction were suuceshful witﬁin
such a short tine, The fulfillmeat of your request would not fail
because of the finances.

be) It is much more difficult with regard to the personnel. ' Ye wilk only
find employees; when we can give them a clear job description. I would

be glad, if I could comply with your request with coworkers starting

in July or August 1969. Ve already started looking for coworkers, but

a success dependn on your detalled plans arriving before the end of the
year 1968, so Ghat wé will be able to tell the applicants in detail,

_whnz vill be expected of them.

{Th. lxorc, pleao& let us have your plans, even if they are onl;f,‘first
sy until the end of 1968; also the Gossner Mission will continue

_wiffoﬂs ‘o ﬂnd thl suitable personnel, that you requested.
1 -

- - -
2

!c:t woqk I hoge %o b. in a position to write you again in detail about
the water and wells project for the Easteprovince, after having discussed
‘this queation during these days with BREAD FOR THE WORLD. Or did
officials in Chipata (East Province) already occupy theamselves with this

. matter on the basis of our minutes, s0 that firat conaidorations were

ulroud; discusazed?
With kindest regards to you, dear Mr. Muu.ka. d first of all to your

:'~N&aiator. I raanin.

S5incere

yours,
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18 October 1968
drbg/go

Office of the Minister of State

for Land Resettlement

Atta.: Mr. Mumeka, Secretary

P.0O« Box RW. 19? !
Ridgeway - . e
Lusaka /Zambia

AFRICA }

Ret Your letter dated October 11th No MA.52/8/6
Dear Mr. Mumeka: f-“ . e &

Yesterday I wrote a dotailed letter to Dr. Krapf informing h&l, “}
that the Board of the Gossner Mission after a long and careful dis-
cussion passed the resolution on October 14th to accept the kind
invitation of the government of Zambia in 1970s I asked Dr. Krapf

in this letter to inform you immediately, as it would last about one
or two days until I find bho 09portnnitp?i%.irito to you.

This shall be today,; and I uugt to ltlbt thanking you very much for

your kindness on hehalf of your government to care for me as a friend
from the first hour whén I arrived in Lusaka on August 25th until our
short farewell when I left Lusaka on September 9th. You informed me in

~ detail about the preblems of your country and the need of the people,
preparing carefully our two journeys through your large country, I

was astonished again and again how many friends you have everywhere in
the country and how well you know the sorrow of the people and the

tasks of the governdent offices. We had serious discussions, but also
our fun. You introduced me in Lusaka's different government departments,
and I saw, how you were respected as an experienced expert by the
provincial government offices from Chipata to Mongu, and also in the
districts. It was a pleasure and honour for me to get a thorough
knowledge about Zambia through your experienced leadership, as only

very few visitors will get within two weeks. Again, I thank you very
much, dear Mr. Mumeka, aand please convey my compliments to your minister,
as I personally already had the honour to give my thanks to H.E.
President Dr. Kaunda.

I hope, that I will be in a position once to reciprocate your kindness,
when you will have an occasion to see Germany, of which you said, you
love it so much.

However, my visit was only an introduction and aoed for a cooperation
in the future. :

I am grateful to have the minutes of our discussions on Septeamber 9th

. now, although they arrived too late for the meeting of our Board. I
submitted an own report in writing to the members of the Board ianstead.
I am very glad that your minister obviously ngrcod completely to the
contents of our discussion.

S




Now I come to your urgeat request to send the four experts already,

in Mareh 1969 to Zambia in order to start the resettlement prograin

in the Gwembe valley, which Caused a lot of embarrassment in the Gossner
Mission. 'In our discussion, I suppose, we had thought about sending the
requested team in two groupsy a smaller one earlier, and a bigger one

some months later. Bub it does not correspond to our agreements, that

the first smaller group is expected by you already in spring 1969, as .

in the year of 1969 we still have our full program in India. Our

budget was ‘decided on October 14th with regard to these circumstancess

Also the requested experts would have to be sought, found and discharged
from their present contracts, which is not easy. Moreover, they would

have to complete their English knowledge, which is often defective, o A

and they should learn some Tonga language before they start the work e
in the Gwembe valley. Dear Mr. Mgumeka, how could we manage all thll? j"';"
We do not want to send helpers in a hurry without the necessary prepa= P
rations, who would perhaps later show, that they art-unlnitihlo ‘and of |

‘no use for you. B i

This is my first reapction to your letter I rooiiiid this uornins, which
I wanted to write lmmediately, before I will thnraughly discuss your
urgent request with my coworkers within the n.ut days in order to write
you then once more. But I wanted to prepart today, that you expected
something, which is nearly impossible. Even f I would start seeking
the requested experts during the next week, I iould not give them a
clear job description before I recoivo tron 19: your complete plan at
the end of 1968. e
Obviously you wan® or must atlrt ﬁht resattlolont program in the Gwembe
valley already inm spring 1969 and would like to have the first part of
our group already at the beginning. Is this early start really indis-
pensable, dear Mrs lMumeka? A start in 1970 seemed to me advisable and
. .more rollistie. bedause then you as well as we could make our prepara=-
tions carefully.  Now, this is my first reaction, at the end of this
month I will write you again, also about your minister's requests The
most important thin: in today's letter shall be to thank you again and
to confirm directly to you, that our Board in principle accepted your
government's invitation for cooperation.

With heartifelt greetings,
Sincerely fyours,

!

9

ce¢y Herrn Dr. Krapf _ (Director “Dr. Berg)




In reply please quote

No. MA.52/8/6

OF ZAMBIA

OFFICE OF THE MINISTER OF STATE
FOR LAND KESETTLEMENT,
P.0. Box RW. 197,
Ridgeway,
Lusaka, Zambia.

tt4h October, 1968

Dr. Ch. Berg,

Director,

Gossner Mission,

1 Berlin 41,

Federal Republic of Germany

Dear Sir,

. I am glad to be able to write to you and to eéonvey our ¥
gratitudesto you and your organisation for your being able to come
to Zambia and attend to our immediate problems. This office very
much appreciates your Mission's concern with the wellbeing of our
people. BSince your departure for Berlin, the Minister of State and
I have had several discussions regarding how your volunteers can be
beneficially deployed along the Cwembe Valley and as a result of
current problems in that area, the Minister of State for Land
Resettlement wishes to request you and your organisation to mzke
available in March 1969 the following experts:-—

1 Team Leader

1 General Agriculturist
1 Nurse/Midwife

1 Land Irrigation Expert

77, In the views of the Minister of State, these officers will help
to prepare ground for the full team which you indicated you would be
able to send to this countxry by 1970.

q-,‘ The nature of problems currently prevailing in the Gwembe Valley
' have made the Minister of State seek your immediate assisbance 80 &8
to alleviate any further problems which may méeke it difficult for the
. 1970 team to work smoothly.

The Minister of State fully appreciates the difficulties you

are likely to encounter in making the requisite officers available
for us by 1969, but, however, he would wish t0 Trequest you and your

organisation to consider his request in the light of the problens
facing our people in the Gwembe Valley.

see I wish to enclose herewith 12 copies of the minutes of the
meeting held with you, Dr. Krapf and Mr. O1ff on the 9th September,
1968. I very much regret that due to being away from the office, I
have been unable to send these minutes as early as you expected. The
Department of Agriculture is presently working out a detailed plan of
operation which will be sent to you before the end of this year, as
you stressed at the meeting which we held in my office.

The Minister of State and myself send our best regards to you
and your organisation.

Yours sincerely,

(Lund$n o Mumeka )
SECRETARY
LAND RESETTLEMENT BOARD




6 August 1968
drbg/ge

e

L. Mumeka REsq.
Secretary

Lend Resettlement BDoard
of Zambiz

PeOs Box RW 197

L“w, Zambia

. AFRICA

Dear Mr. Mumeka!

Now, looking forward to my visit in Zambia, having booked my flight
= planned arrival at Tusaka Airport Sunday, August 25th, 2.20 pefte—
I gratefaully rememboer Your Excellency's kind visit 4n ny office on
July 20th, which you made during your short and very busy visit in
Berlin-Tegel. I was a real pleasure for me to welcome you.

I was especially gratzful for your promise to help me during my

vigit in Zambia, alsd with your office. Thus I will learan to kuocw

a little about yousr great; beautiful country with her present p»roblemas.
May we later od within our possibilities comtribute to a good
development!

I would be grateful.‘ft you4 would contact Dr. Krapf and think with
him about my program during my two weeks' stay in Zambia. Your 4
xcellency can be asgured, that I will appreciate with gratitndo nll W

the trouble you nqy have because of me. i &1

i

Looking fornnrd ta ncit you again, I remain,
: Very sinc$i¥ly 7aurl.

L =

-

(Director Dr. Berg)
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epd ZA Nr. 170 vom 27. Juli 1968 g S
Zum Zeitgeschehen

"Wir konnen eine gehOrige Portion Entmythologisierung vertragen'
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Fiihrende Anglikaner zur Thematik der Lambeth-Konferenz

epd London, 27. Juli 68. Eindringliche Warnungen vor jedem konfessionellen
Isolationismus und Bekenntnisse zur besonderen okumenischen Verantwortung

der anglikanischen Kirchenfamilie bestimmten am Samstagvormittag, 27. Juli,
den Tenor der Vorberichte fiir die Sektionen in der ersten Plenarsitzung der
Lambeth~-Konfereng in London. Die Anglikaner miilten bereit sein, eigene Posi=-
tionen aufzugebef und eine Verringerung ihres ''Besitzstandes' hingunehmen,
wenn dies im Intgpesse der christlichen Einheit erforderlich sei, sagte Bi-
schof Dr.\Lakdask#J. de Mel (Kalkutta), Metropolit der Kirche von Indien, Pa-
kistan, Burma und Ceylon.Er trat nachdriicklich fiir Kirchenunionen ein, da vor
allem in Afrika und Asien eine Konzentration der Krdfte des Christentums er-

forderlich sei. Der 66jéhrige ceylonesische Theologe h&lt es fiilr moglich, die
unverzichtbzggg christlichen Bekenntnisaussagen auf wenige Kernsidtze zu redu-
zieren, die von allen Christen akzeptiert werden konnen, um das Zustandekommen
von Unionskirchen zu erleichtern. Nach de Mel braucht dies keinen totalen
Verzicht auf di& unterschiedlichen Traditionen verschiedener Kirchen zu bedeu-
ten. Wortlich sagte er: '"Wenn wir die Grenze des verheiflenen Landes der kix‘
lichen Einheit iiberschreiten, miissen wir nicht damit rechnen, einer allzu

scharfen konfessionellen Gepdckkontrolle unterzogen zu werden."

Metropolit de Mel sprach als Vorsitzender der Arbeitsgruppe III,
dem Thema "Die Erneuerung der Kirche in Einheit! befassen wird.
an '"Okumenische Wegbereiter'" unter anglikanischen Missionaren im vorigen
Jahrhundert und an den 'Modellfall der Unionskirche von Siidindien, die vor 20
Jahren aus dem ZusammenschluB der Anglikaner mit anderen nicht-romischen De-
nominationen auf dem Subkontinent entstanden ist. Dieses Beispiel beweise, dab
man sich in gegenseitiger ‘Achtung der Unterschiede auf tragende Gemeinsamkei-

ten einigen konne.

die sich mit
Er erinnerte

Fiir eine weitere Skumenische Uffnung der anglikanischen Glaubensgemeinschaft
traten auch die Vorsitzenden der beiden anderen Arbeitsgruppen ein. Der kana-
dische Erzbischof Dr. Howard Clark (65) meinte, die Zeiten seien endgiiltig
vorbei, in denen sich jede Kirche wie eine Festung verstand, die gegen die
"Hiretiker'" - und das habe geheiBlen: auch gegen alle anderen Christen - ver-
teidigt werden miisse. Heute diirfe keine Kirche mehr selbstgeniigsam sein, son-
dern brauche den Kontakt zur christlichen Mitwelt: "Wir Anglikaner", so Bi‘
er als Leiter der Sektion I, "kSnnen  uns nicht aus uns selbst erneuern, s

dern miissen auch die Erkenntnisse der\ anderen Kirchen beriicksichtigen.' Das
Thema seiner Arbeitsgruppe diirfe deshalb eigentlich nicht "Erneuerung im Glau-
ben", sondern sollte "Erneuerung des Glaubens' heiflen; denn dies sei angesichts
der weltweiten Glaubenskrise Aufgabe jeder Kirche. Grundsdtzlich stellte Clark
dazu fest: "Wir konnen eine gehdrige Portion 'Entmythologisierung' vertragen,
wenn nur die unabdingbaren Elemente der biblischen Botschaft allgemeine Glau-
bensgrundlage bleiben." Unter Anspielung auf die moderne Theologie - 'die wir
Bischdfe viel ernster nehmen sollten, weil wir dann iiberhaupt keine Fehler
mehr machen wiirden" - meinte der Erzbischof: "Ich bin nicht bereit, auf irgend-
etwas Altes zu verzichten, solange man mich nicht iiberzeugt hat, daB das Neue
besser ist." Die Lambeth-Konferenz stehe vor der schwierigen Aufgabe, dem Men-
schen von heute wegweisende Worte in Glaubensfragen zu sagen, "'ohne fromme

Platitiiden 2zu produzieren".

Der Erzbischof von York, Dr. Donald E. Coggan (59), be
fiir die Arbeitsgruppe II ("Erfteuerung im geistlichen
des kirchlichen Dienstes in der modernen Welt. Seine
Riickbesinnung auf den biblischen Auftrag erforderlich: "Die Pfarrer', so sagte
er, "sind Diener der ganzen Menschheit und nicht nur derer, die sich bereits
zum Christentum bekennen:'" Die Doppelfunktion des thbigen Nichstenliebe und der
ehpistiiehen Verkiindigung erfarders reatlose Hingahe und es wire ungeitgemin ,
dtese mur von Mdnnern zu erwarten. Er trat darum nachdriicklich fiir eine Aufwers
tuny des kirchlichen Dienstes der Frau bis hin zur vollen Ordination ein.

faﬁte sich im Vorbericht
Amt") mit Grundsatzfragen
r Ansicht nach ist eine




